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THE DEVELOPMENT OF INTERNATIONAL TRADE IN THE REPUBLIC OF CHINA (TAIWAN)
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Benefiting from the global economic recovery, Taiwan's export growth hit a new seven-year
high in 2017 of 13.2% under the government's active expansion of trade and the efforts
of Taiwanese manufacturers. The New Southbound Policy has gradually demonstrated its
achievements through the efforts of the central government ministries, local governments, and
industrial sector. In 2017, trade between Taiwan and the 18 countries of the New Southbound
Policy grew 15.5%, which was higher than our global trade growth of 12.8%. However, since
the beginning of this year, international economic and trade conditions have been plagued
with many uncertainties, including changes in the monetary policy of central banks around the
world, changes in the political and economic conditions of Europe, and changes in the general
economic situation of mainland China. These uncertainties have been compounded with the
policy decisions of the economic and trade in the United States, geopolitical risks and the
worldwide prevalence of trade remedy measures. In response to these global market conditions,
the government has adopted strategies to increase the proportion of R&D and production in
Taiwan, accelerate domestic investment, raise innovation capabilities, and diversify deployment.
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In order to maintain the stable and sustainable development of Taiwan's economy and trade, the
Ministry of Economic Affairs (MOEA) has devoted its efforts toward diversifying our foreign economic
and trade patterns. Thus, "expanding economic and trade deployment" has become one of the main
priorities of our government. The MOEA has actively endeavored to enhance global and regional
links. The New Southbound Policy is the government's major priority. For the next stage and based on
current results, the government will continue to streamline resources to promote more projects in order
to gain more specific policy achievements. We have launched Five Flagship Projects which comprise 1)
Industrial Innovation and Cooperation, 2) Industrial Talent Development, 3) Medical and Public Health
Cooperation and the Development of Industrial Chains, 4) Regional Agricultural Development, and 5)
the New Southbound Policy Forum and Youth Exchange Platform and programs that target the three
high-potential sectors of cross-border e-commerce, tourism, and infrastructure to inject new momentum
into our ongoing development. In addition, the MOEA is continuing to promote participation in
regional economic integration, coordinate with the Office of Trade Negotiations (OTN) under the
Executive Yuan to make various preparations for joining the CPTPP and actively seek accession to the
second round of the CPTPP. Meanwhile, the MOEA is also carrying out the restructuring of industries
and exports, endeavoring to facilitate the diversification of exports, markets, and marketing strategies,
as well as strengthening substantive relations between Taiwan and other countries. All this is being
done with the view to continuing to promote bilateral and multilateral economic and trade exchanges
and cooperation in order to create economic prosperity in our country once again.




